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Limited Warranty

Please read this limited warranty carefully. Warranty is subject to void under following
criteria:
1. The serial number label or warranty seal is defaced, modified, or removed.
2. Taking apart of the product and/or modification of any component or cable without
ENERMAX’s written authorization.
. Ignoring connector’s faulty-insertion-prevention design by attaching a connector to a
device under incorrect orientation.
4. Damage caused by natural phenomena or uncontrollable forces, such as lightning,
flooding, fire, earthquake, or misuse, abuse, negligence, accident, wear and tear,
mishandling, misapplication.

w

This ENERMAX Technology Corporation product is warranted to be free from defects in
material and workmanship for a period of two (2) years from the date of purchase. ENERMAX
Technology Corporation agrees to repair or replace the product, at its own option and at no
charge, if, during the warranty period, it is returned to nearest ENERMAX Technology Corpora-
tion subsidiary/agent with all shipping charges prepaid and if inspection reveals that the
product is defective. Please present the proof of purchase for requesting RMA. Charges for
removing or installing the product are excluded under the terms of this warranty agreement.
This warranty shall not apply to any product, which has been subject to connection to a faulty
power source, alteration, negligence, or accident, or to any product, which has been installed
other than in accordance with these instructions. In no event shall ENERMAX Technology
Corporation, or its subsidiaries, or agents be liable for damages for a breach of warranty in an
amount exceeding the purchase price of this product.

If you are uncertain whether or not your ENERMAX liquid cooler is defective, please contact
your dealer/reseller for support!

Web Site: http://www.enermax.com

E-mail: enermax@enermax.com.tw

ENERMAX Technology Corporation, 15F-2, No. 888, Jing-Guo Road, Taoyuan City (330),
Taiwan (R.0.C.), Tel. +886-3-316-1675, Fax. +886-3-346-6640

©2013 ENERMAX Technology Corporation. All rights reserved. Specifications are subject to
change without prior notice. Actual product and accessories may differ from illustrations.
Omissions and printing errors excepted. Content of delivery might differ in different countries
or areas. Some trademarks may be claimed as the property of others. Reproduction in any
manner without the written permission of ENERMAX is strictly forbidden.
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Specification

LIQMAX (205

m ELC-LM120S-HP ELC-LM120S-TAA

Material

Cold Plate
Bearing
MTBF
Motor Speed
Rated Voltage

Pump

Rated Current
. Dimension
Radiator
Material
Material
Tube
Length

Weight (w/o fan)

Bracket Compatibility

Dimension
Bearing
MTBF
Speed
Rated Voltage

GELY Rated Current

Air Flow

Static Pressure
Noise Level
LED

Connector

Copper
Ceramic Bearing
50,000 hrs
2300 rpm
12v
0.3A
156 x 120 x 32 mm
Aluminium
FEP
310 mm
505¢g
Intel® LGA 775/1150/1155/1156/1366/2011
AMD® AM2/AM2+/AM3/AM3+/FM1/FM2/FM2+
120 x 120 x 25 mm
Twister Bearing
=160,000 hrs
600-1300/2000/2500 rpm
12v
0.13A/0.27A/0.45A 0.13A/0.27A/0.45A

24.5~51.6/84.6/105.7 CFM
41.6~87.7/143.7/179.7 m3/h

28.6~60.3/88.9/111.0 CFM
48.5~102.4/150.9/188.7 m3/h

0.8~1.5/2.4/3.7 mm-H20
14~20/27/30 dBA
12x Blue LED

0.8~1.7/4.7/7.4 mm-H20
15~21.5/27/30 dBA
N/A
4 pin PWM



Part list

e

Intel Bracket x 2

Bl AMD Bracket x 2 Intel Back Plate x 1 AMD Back Plate x 1
v, =
P & =
X v, v, S
v & =
Case Screw x 4 Fan Screw x 8

Il stand-off x 4

PP

® d;?

Stand-off for Nut Setter x 1 Thermal Grease x 1
Intel LGA 2011 x 4
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Intel Installation
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— Silent mode: 600~1300 rpm
— Performance mode: 600~2000 rpm
— OverClock mode: 600~2500 rpm

Choose your desired max. fan speed by adjusting the speed control at the fan hub.

m Wahlen Sie die gewiinschte Maximaldrehzahl des Liifters Giber den kleinen Regler an der
Lufternabe.

Déterminez la vitesse de rotation maximale du ventilateur en réglant le dispositif central.

Selezionare la velocita massima della ventola attraverso il regolatore di velocita nella parte
posteriore della ventola

Seleccione la velocidad maxima del ventilador a través del control de velocidad en la parte
trasera del ventilador

Wedtug wymagan systemu wybierz maksymalng predkos¢ wentylatora za pomocg matego
przetacznika z tytu wentylatora.

REHER OISR IZPWM AR T BB S
EREROIREPWMRE R X o 7 & e if R R 5 5
TSI EINTVB AL Y F T SIFHCA S AL RIRLT TS,
W osEoM S =H FHAE xEslo] Yot o W STE MESIMAIL,
m

Pilih kecepatan kipas yg anda inginkan dengan menyesuaikan kontrol kecepatan pada fan hub.

BbiGepuTe CKOpOCTb BpaLLeHUA BEHTUAATOPA MaNeHbKUM NepektoyaTenem Ha o6paTHoi
CTOPOHE BEHTUAATOPA.

Intel



LIQMAX 205

Intel

m Attach the fan and the radiator to the chassis

m Schrauben Sie den Lifter und den Radiator am Gehause fest.
Fixez le ventilateur et le radiateur sur le chassis

Fissare la ventola e il radiatore al case

Fijar el ventilador y el radiador a la caja

Zamontuj wentylator i radiator na obudowie komputerowej.
REEEFE R AFHR R

BRI R REENE

TV ESVI—E—ICREBEL T — AT TTREL,
ap YEI|E PC A o|L0| FEASIMAIL,

m Pasang kipas dan radiator ke casing

3aKpenuTe BEHTUAATOP M PaanaTop Ha Kopnyce.
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Intel

@)

@—LGAWS
@—LGAHSO/HSS/HSS
@—LGABGG/ZOII

& N

Please select the appropriate hole for your CPU socket.

Bitte wahlen Sie die passende Bohrung fur lhre CPU-Plattform
Sélectionnez I'emplacement approprié pour votre socket de votre CPU
Scegliere il foro appropriato per il socket della vostra CPU.

Seleccione el agujero apropiado para el socket de la CPU.

Wybierz odpowiednie otwéry montazowe w zaleznosci od platformu procesora.
RAFCPURIMLE 2B & FLAL

AMRIECPURENIE 47 5 HARM RE A FLAL

CPUDV Ty B e xR IR EBRLTTEL,

CPU 220l SH= LA 28 MEiSHAAIL

m Pilih lubang yang sesuai dengan socket CPU anda

MoskanyiicTa, BblﬁepMTe COOTBETCTBYHOLMEe OTBEPCTMA A1A Ballero npoueccopa.
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Intel

Insert the Intel brackets into the pump

Montieren Sie die Intel-Halterungen an der Pumpe.

Insérez les supports Intel dans la pompe

Inserire le staffe Intel nella pompa

Fijar el soporte de montaje Intel a la bomba

Zamontuj przeznaczone do procesoréw Intel wsporniki mocujgce na pompe.
#Hintel XZREER KR L

intel32Z¢ BIEFAEKRLE

Intel/7 57y MRy FITEIHFTREL,

Intel 222 EH=Zof &UstAAL.

m Masukkan bracket intel ke pompa

3akpenute kpenseHue «Intel» Ha Hacoce.
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m [* LGA775/1150/1155/1156/1366 |

Intel

LGA1150/1155/1156
LGA775

Install the Intel back plate onto the back of motherboard.
Befestigen Sie die Intel-Backplate an der Riickseite des Mainboards.
Installez la plaque arriéere Intel sous la carte-mere

Installare la piastra posteriore Intel sul retro della scheda madre.
Instalar la placa posterior Intel en la parte trasera de la placa madre
Przymocuj ptyte mocujaca (Backplate) pod ptyta gtéwna.
#intelsg L BIRLERERE T

Hintel SBUBERREETREE

Intel B\ TL— eI P —R—FOERAIERBELTTEL,
Intel ¥ Z2|0|ES DlHEE SH| MX[SHNAL,

IE Pasang plat belakang intel ke belakang motherboard

YcTaHOBUTE KPENéXHyIo NaacTuHy «Intel» K 06paTHO CTOPOHe Ha MaTepUHCKOW Naare.
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m [* LGA775/1150/1155/1156/1366 |

Tighten the stand-off to the motherboard
Schrauben Sie die Backplate mit den Abstandshaltern am Mainboard fest.
Serrez la vis du support a la carte-meére

Fissare i montanti alla scheda madre

Fijar los tornillos de pilar a la placa madre

Przykre¢ ptyte mocujacg za pomoca nakretek dystansowych.
HSRAEEIER 4 E

BB EARMMARLE £

FAXIEBALT NI TL— P —R—RIZEEL TR T,
Ol 2= XIXHE oio{E ol DHsHAAIL.

—

) Kencangkan stand off ke motherboard

3aTAHWTE raikn Ha MaTepPUHCKOI NiaTe.

-10-
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Intel

Tighten the Intel LGA 2011 stand-off to the motherboard
*Intel LGA 2011 socket does not require the back plate.

Schrauben Sie die Backplate mit den passenden LGA2011-Abstandshaltern am Mainboard fest.
*Die Montage fur den Intel-LGA-2011-Sockel bedarf keiner Back-Plate

Serrez la vis du support Intel LGA2011 a la carte-meére
*socket Intel LGA2011 n’a pas besoin de plaque arriére

Fissare i montanti per Intel LGA 2011 alla scheda madre
*Il socket Intel LGA 2011 non ha bisogno della piastra posteriore

Fije los tornillos de pilar para Intel LGA 2011 a la placa madre
*El zdcalo Intel LGA 2011 no necesita la placa posterior

Przykrec¢ ptyte mocujacg za pomoca przeznaczonych do platformy LGA2011 nakretek dystansowych.
*gniazdo platformy Intel LGA 2011 nie wymaga tylnej ptyty

iVl #5LGA201 1SR EIE R ER L
iml *22 8 |ntel LGA 2011 R E &R

FLGA201 1RAE El E7E IR ATFE R AL & b
*%2 % ntel LGA 2011 R EE R

Intel LGA 20110358, 2011E ARV EFERL/\v I 7L — b P—R—FICEELTTFEL,
*Intel LGA 2011DERIIIFICIZ/ v 7 T L— bR LRV o

Intel LGA 2011 X|X|CHE Ot H = 0f| THSHY A2,
*Intel LGA 20112 @ Z 20| EJ} 2 gl

m Kencangkan Intel LGA 2011 stand off ke motherboard
*Soket Intel LGA 2011 Tidak memerlukan penutup bagian belakang

3aTaHuTe raitkm «Intel LGA 2011» Ha maTepUHCKOM nnate.
*Intel LGA 2011 He HyKAaeTca B KPenékHoM naactuHe. Moxanyicra

-11-



LIQMAX 205

Intel

Apply the thermal grease evenly on the CPU surface

Verteilen Sie gleichmaRig eine diinne Schicht Warmeleitpaste auf der CPU-Oberflache.
Appliquez une couche uniforme de pate thermique sur la surface du CPU

Applicare in modo uniforme la pasta termica sulla superficie della CPU

Aplicar de forma uniforme la pasta térmica en la superficie de la CPU

Natéz rownomiernie cienkg warstwe pasty termoprzewodzacej na metalowg ostone
na procesorze.

A B IR RN CPURE

I AECPUR IS 534 Hh ARG

F—RIT U ZECPUDREITII—IT 5 5& SHCEOTREL,
CPU ZHO| T2|AE HHES| I HIEHAL,

m Oleskan secara merata thermal pasta ke permukaan CPU

HaHecuTe Tepmonacty paBHOMEPHO Ha NOBEPXHOCTb NPOLLeccopa.

-12-
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Intel

Remove the protect film from the cold-plate
Entfernen Sie die Schutzfolie von der Kiihlplatte der Pumpe.
Retirez le film protecteur de la plaque-froide
Rimuovere la pellicola di protezione dalla piastra di raffreddamento
Quite la pelicula de proteccidn del bloque de refrigeracion
Zdja¢ folie ochronna z bloku wodnego.
BT AO4 SRR
1 AR KIS KRB T
A—IWRTL— b ORET IV LEHLTTEL,
W 2= Z0|E9 E% ZLEE MIHSINAIL
m Lepaskan pita pelindung dari plat pendingin

MoxanyicTa, yaanuTe 3alMTHYIO KPbILLKY C OXN1aXAAtoLWeNR naacTuHbl

-13-



LIQMAX 205

Intel

Place the pump on the CPU and tighten the spring screws until all four corners are secured

m Platzieren Sie die Pumpe auf der CPU und drehen Sie die Federschrauben fest bis alle vier
Seiten fixiert sind.

Placez la pompe sur le CPU et serrez les vis a ressort jusqu'a ce que les quatre coins soient
bien fixés

Posizionare la pompa sulla CPU e fissare le viti fino a che tutti e quattro gli angoli siano fissati.
Coloque la bomba en la CPU y apriete los tornillos hasta que las cuatro esquinas estén fijadas.
Umies¢ pompe na procesorze i przykrec¢ wszystkie cztery srubki sprezyste.
HEIKIREFCPU_L 36 88 B2 018 38 & 134

KT E FCPU_E Al IA MDA A3 SR 4 45 1%

EAXVEFEALTIARY TECPUD LICBELTTEL,

CPUO| HZE £ Emo| u F{J} chets| DN F mix] Az UAIS
TESAAIS

m Tempatkan pompa pada CPU dan kencangkan keempat sekrup sampai keempat sudut aman

YcTaHOBUTE HAcOC Ha NpoLieccope v 3aTAHUTe Bce 4 ranku.

-14 -
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Intel

Connect the pump power connector to the motherboard

SchlieRBen Sie den Stromstecker der Pumpe am Mainboard an.
Branchez le connecteur d'alimentation de la pompe a la carte-meére
Collegare il connettore di alimentazione della pompa alla scheda madre
Conecte el cable de la bomba a la placa madre

Podtgcz wtyczke do zasilania pompy do plyty gtéwnej.
EHEARERNER

TERKER IR S EARE R it R CE R

HARY T DAXYB—HETH—R— FITEHELTTEL,

H= My FHUEE o2 =0 dZFsHAL,

E Hubungkan konektor daya pompa ke motherboard

MokanyicTa, noakunTe pa3bem NUTaHMA Hacoca K MaTepMHCKOﬁ nnarte.

-15-



LIQMAX 205

Connect the fan connector to the motherboard

SchlieRen Sie den 4-Pin-PWM-Stecker des Lifters am Mainboard an.
Branchez le connecteur du ventilateur a la carte-mére

Collegare il connettore della ventola alla scheda madre

Conecte el conector del ventilador a la placa madre

Podtacz wtyczke 4-pin PWM wentylatora do ptyty gtéwnej.
EHEERERRER

B R IR S EAR L AYIE R e OERE

T7Y AR E—E Y —R— NICHERLTTEL,

H HEEE olHE=0 AZSIAUAL,

m Hubungkan konektor kipas ke motherboard

MoxanyicTa, NOAKMIOUMTE Pasbem BEHTUAATOPA K MaTePUHCKOW naaTe.

-16-

Intel



523 ENERMAX

AMD Installation
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LIQMAX 205

— Silent mode: 600~1300 rpm
— Performance mode: 600~2000 rpm
— OverClock mode: 600~2500 rpm

Choose your desired max. fan speed by adjusting the speed control at the fan hub.

Wiahlen Sie die gewiinschte Maximaldrehzahl des Lifters tiber den kleinen Regler an der
Lifternabe.

Déterminez la vitesse de rotation maximale du ventilateur en réglant le dispositif central.

Selezionare la velocita massima della ventola attraverso il regolatore di velocita nella parte
posteriore della ventola

Seleccione la velocidad maxima del ventilador a través del control de velocidad en la parte
trasera del ventilador

Wedtug wymagan systemu wybierz maksymalng predkos¢ wentylatora za pomocg matego
przetacznika z tytu wentylatora.

TRBRAE R ORISR EEPWME B BT 3 i =5 #51E

ERER LR EPWMBUSBETF % + 7 5 BB R

T VRSB EENTVBRA v F T BIFHC B e EEmEEERIRL TR EL,
e S =F TAE ZHot0] Yote Aol W KT E MEISIMAIL,
m Pilih kecepatan kipas yg anda inginkan dengan menyesuaikan kontrol kecepatan pada fan hub.

BbibepuTe CKOPOCTb BPALLLEHUA BEHTUIATOPA MANEHBbKUM NepekatoyaTenem Ha obpatHom
CTOpOHE BEHTUAATOPA.

-18-
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Attach the fan and the radiator to the chassis

m Schrauben Sie den Liifter und den Radiator am Gehause fest.
Fixez le ventilateur et le radiateur sur le chassis

Fissare la ventola e il radiatore al case

Fijar el ventilador y el radiador a la caja

Zamontuj wentylator i radiator na obudowie komputerowe;j.
REEFE R AFAHR R

BB R REENE L
TrvESVI—Z—CRBLTT —RITEIMHIFTREL,
ot LA E PC AHlo| Aol FASHUAIL,

m Pasang kipas dan radiator ke casing

3aKpenuTe BEHTUAATOP M paAmnaTop Ha Kopnyce.

-19-
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Insert the AMD brackets into the pump

Montieren Sie die AMD-Halterungen an der Pumpe.

Insérez les supports AMD dans la pompe

Inserire le staffe AMD nella pompa

Fijar el soporte de montaje AMD a la bomba

Zamontuj przeznaczone do procesoréw AMD wsporniki mocujace na pompe.
HAMDZZREER AR E

BAMDZREIE KR £

AMDAT 47w e RY FICEIIF TR ELY,

AMD HalZlg Hmof MUSlAAIL.,

=2

- 2] k=l mE—ET m
SEEEHEEEHB

3] Masukkan bracket AMD ke pompa

3akpenute kpennexne «AMD» Ha Hacoce.

-20-
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Install the AMD back plate onto the back of motherboard.
Befestigen Sie die AMD-Backplate an der Rickseite des Mainboards.
Installez la plaque arriere AMD sous la carte-mere

Installare la piastra posteriore AMD sul retro della scheda madre.
Instalar la placa posterior AMD en la parte trasera de la placa madre
Przymocuj ptyte mocujgca (Backplate) pod ptyta gtéwna.
BAMDB U EIREEN EREE

BAMDEM BAR R E A EMEE

AMDE/ N5 7L — MR H—R— FOBRIICRELTFEL,
AMD # ZE[0|ES OlHEE $HO| MA|SUAL,

m Pasang plat belakang AMD ke belakang motherboard

YcTaHoBUTE KPENéxXHyto naactuHy «AMD» K 06paTHOM CTOPOHE Ha MaTePUHCKOI naate.

-21-
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Apply the thermal grease evenly on the CPU surface

Verteilen Sie gleichmaRig eine diinne Schicht Warmeleitpaste auf der CPU-Oberflache.
Appliquez une couche uniforme de pate thermique sur la surface du CPU

Applicare in modo uniforme la pasta termica sulla superficie della CPU

Aplicar de forma uniforme la pasta térmica en la superficie de la CPU

Natéz rownomiernie cienkg warstwe pasty termoprzewodzacej na metalowg ostone
na procesorze.

BEAE M EHRCPURT
HECPUR T 5% AR A

H—TIL T RECPUDKENTH |55k SEEOTFEL,
CPU EHO| F2|AE HES| o vlE2HAL,

m Oleskan secara merata thermal pasta ke permukaan CPU

HaHecuTe Tepmonacty paBHOMEpPHO Ha NMOBEPXHOCTb NPOLLeCccopa.

-22-
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Remove the protect film from the cold-plate

m Entfernen Sie die Schutzfolie von der Kiihlplatte der Pumpe.
Retirez le film protecteur de la plaque-froide

Rimuovere la pellicola di protezione dalla piastra di raffreddamento
Quite la pelicula de proteccién del bloque de refrigeracion
Zdjac folie ochronng z bloku wodnego.

BT k% SR RAERA AR

{E FREH 704 SRS AL T

A=W RTL—PORET IV LEALTTEN,

2= ZeolEC BHE BES AL,

m Lepaskan pita pelindung dari plat pendingin

Moanyncra, yAanuTe 3aluTHYIO KPbILLKY C OX/1aKAAt0LWeH NAacTUHbI

-23-
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Place the pump on the CPU and tighten the spring screws until all four corners are secured

m Platzieren Sie die Pumpe auf der CPU und drehen Sie die Federschrauben fest bis alle vier
Seiten fixiert sind.

Placez la pompe sur le CPU et serrez les vis a ressort jusqu'a ce que les quatre coins soient
bien fixés

Posizionare la pompa sulla CPU e fissare le viti fino a che tutti e quattro gli angoli siano fissati.
Coloque la bomba en la CPU y apriete los tornillos hasta que las cuatro esquinas estén fijadas.
Umies$¢ pompe na procesorze i przykre¢ wszystkie cztery srubki sprezyste.

HE7K R EFACPU L3 85 B2 M8 S iR 4k

KR E FCPU_ LA IA MDA B3 SR o 4%

BRRVEFEBLTIARY 7ECPUD LIERELTFEL,

CPuOl H=S 1 H=Zo| |l Z{o} chets] 0 & wizhx] A= LALE
nyFstHAlL.

m Tempatkan pompa pada CPU dan kencangkan keempat sekrup sampai keempat sudut aman

YcTaHOBUTE HACOC Ha NpoLLeccope v 3aTAHUTE Bce 4 ranku.

_24-
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Connect the pump power connector to the motherboard

SchlieBen Sie den Stromstecker der Pumpe am Mainboard an.
Branchez le connecteur d'alimentation de la pompe a la carte-meére
Collegare il connettore di alimentazione della pompa alla scheda madre
Conecte el cable de la bomba a la placa madre

Podtgcz wtyczke do zasilania pompy do plyty gtéwnej.
EHEARERRER

TERKER IR S EARE R e CE
AKBRYTDARIZ—%I T —R—RITEHLTTEL,

Hz My FHUEE olHE =0 dZFESMAL,

m Hubungkan konektor daya pompa ke motherboard

Moxanyiicta, NOAKNIOUUTE Pa3bem NUTaHMA HAcoCa K MaTePUHCKOM naTe.

-25-
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s

AMD

IS

7

1~

Connect the fan connector to the motherboard

SchlieBen Sie den 4-Pin-PWM-Stecker des Liifters am Mainboard an.
Branchez le connecteur du ventilateur a la carte-mere
Collegare il connettore della ventola alla scheda madre
Conecte el conector del ventilador a la placa madre
Podtacz wtyczke 4-pin PWM wentylatora do ptyty gtdwnej.
EEEBERNER

TSRS IR S AR BAR R R O R
T7YARIEZ—EIY—R—RICERELTTEL,

W AHUE S ol E =0 HZHESIYAIL,

m Hubungkan konektor kipas ke motherboard

Moxanyicra, NOAKIIOYUTE Pa3bem BEHTUAATOPA K MaTEPUHCKOI naate.

-26-
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